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PARLEMENT EUROPÉEN 2009 - 2014

Délégation à la Commission parlementaire mixte UE/Mexique

D-MX_PV(2009)0916_01

PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 16 septembre 2009, de 16 h 15 à 16 h 45

STRASBOURG

1. Ouverture de la réunion sous la présidence du député exerçant provisoirement la 
présidence

La réunion est ouverte le mercredi 16 septembre 2009 à 16h15, sous la présidence de M 
Norbert GLANTE exerçant provisoirement la présidence, en tant que le doyen d'âge parmi les 
membres ayant exercé le plus long mandat. 

Le député exerçant provisoirement la présidence rappelle l'objet de la réunion: la constitution 
du Bureau de la délégation par l'élection du Président et de deux vice-présidents. 

2. Élection du président

La députée exerçant provisoirement la présidence procède à l'élection du Président. Etant 
donné que seul M Ramon JAUREGUI ATONDO a été proposé pour ce poste, il est déclaré
élu par acclamation. 

Le Président élu prononce un discours d'ouverture dans lequel il avance quelques lignes 
directrices relatives à l'organisation des réunions des délégations (réunions moins nombreuses 
et plus longues), ainsi que quelque grands thèmes qui pourraient être développés par la CPM 
EU-Mexique pendant la législature en cours.

Il annonce également son intention de renforcer la visibilité et le rôle de la Commission 
Parlementaire Mixte EU-Mexique tant dans le cadre des activités du Parlement Européen que 
dans ses relations avec le Conseil et la Commission Européenne. Dans ce contexte, il 
mentionne la possibilité d'organiser la X réunion de la CPM EU-Mexique en Espagne (San 
Sebastián), pays qui occupera la Présidence du Conseil de l'UE au premier semestre de 2010. 

3. Élection des vice-présidents
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Sous la présidence du Président élu, la délégation procède à l'élection de deux vice-présidents. 
Seuls deux candidats ont été proposés par les groupes politiques. 

M. Santiago FISAS AYXELA, proposé par le groupe EPP, est déclaré élu par acclamation au 
poste du 1er vice-président. 

M. Markus FERBER, proposé par le groupe EPP, est déclaré élu par acclamation au poste du 
2ème vice-président.

4. Adoption du projet de programme des activités pour le second semestre 2009

Les membres de la Délégations approuvent le programme d'activités pour le 2ème semestre 
2009, y inclut la réunion du Bureau qui se tiendra le 30 octobre 2009 à Panama dans le cadre 
des réunions d'EuroLat.

La date exacte de la  IX réunion de la CPM EU-Mexiques, prévue initialement pour le 3-6 
Novembre, reste à confirmer.

Interviennent: José Ignacio SALAFRANCA SÁNCHEZ-NEYRA, Dirk STERCKX.

5. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion aura lieu le 15 octobre 2009 de 10:15 à 12:15 à Bruxelles

La réunion est levée à 16 h 45.

*
*    *
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